Worcester F 80 Distinctiones
250 Time (Tempus)
Time is triple: present, past, and future. About which see above, Chapter [25] To Stand Up (Surgere). Again, time properly taken is said to be a delay and movement of mutable things,[endnoteRef:1] but taken in large it is said a certain duration.  [1:  Cf. William of Conches, Glosae super Platonem 97, ed. Edouard Jeauneau (Paris, 1965), p. 180 (cited in “Discussions of the Eternity of the World during the First Half of the Twelfth Century” by Richard C. Dales, Speculum , Jul., 1982, Vol. 57, No. 3 (Jul., 1982), pp. 495-508 [503]): "Non enim ante tempus potuit esse quia ex quo fuit, fuit mora et motus rerum mutabilium, et ita tempus. Et illa mutabilium mora et ille motus sine mundo esse non potuit. Ergo nec tempus precessit mundum nec mundus tempus. Cum tempore ergo factus est mundus. Si ergo inveniatur "mundus non incepit unquam," ita intelligatur: non incepit unquam id est non incepit in tempore.
] 

¶ Therefore, present time is to be observed on account of many things because it is useful for meriting, [2] Cor. 6[:2]: “Behold, now is the acceptable time.” 
¶ The more valuable the time is, the more it is to be chosen.[endnoteRef:2] Now the works of penance are strong, but afterwards not. Just as medicinal remedies  [2:  Cf. Albert the Great, Summa de creaturis: De 4. coaeuis.Tractatus II Quaestio V. Articulus VI (Lyon: Claudii Prost, et al, 1651), (19:40b): Et Aristoteles dicit in 3. topic. quod vnumquodque in quo tempore magis valet, ipsum magis est eligendum, vt temperantia in iuuentute, prudentia in senectute....
] 
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are strength for the sick, but not afterwards, Rom. 13[:11]: “Knowing that it is now the hour for us to rise from sleep.” Psal. [118:126]: “It is time, O Lord, to do.”
¶ Second, because briefly from God that we do not have all the time unless now, Job 14[:1]: “Man born of a woman, living for a short time.” He who has a long journey and a brief time must hurry, otherwise he will not arrive. We, however, have a long journey to heaven and a brief time. Therefore, it is not to be insisted now for leisure and playing, but a right life, [1] Cor. 7[:29]: “Therefore I say, brothers, the time is short.” But alas because Job 24[:23] it is said concerning man that “God has given him place for penance, and he abuses it unto pride.” 
¶ Third, because a mutable foolish person will be a traveler having a beautiful morning and he expects an evening for traveling. So, it is for a young man who expects to repent up to old age, because sickness intervenes, nature is debilitated, the devil is more insidious, habit is conquered with more difficulty, and the miserable one is provoked more, Eccli. 18[:26]: “From the morning until the evening the time shall be changed.” Again, Gal. 6[:10]: “While we have time, let us work good to all men.” The example of the priest summoned to the Roman curia who did not want to go in the winter on account of the cold, not in the spring on account of the planting, nor in the summer on account of the heat, nor in the autumn on account of collecting the harvest. 
¶ Fourth, because it is beyond recovery, if you lose your clothing or your health you can recover them, but not time. Therefore Wis. 2[:5]: “Our time is as the passing of a shadow.” A shadow[endnoteRef:3] is the same, it is not moved continuously, but like to some movement of the body, when one shadow is lacking, and another begins. So, time is continually corrupted and generated. For time past does not return, we have no future, the present passes, but alas because “man knows not” that time has passed and death approaches,” Eccli. 11[:20].  [3:  Cf. Albert the Great, Commentarium in Librum De sex principiis, 2.5 (false Gilberto Porretano ascriptum) ed. Aug. Borgnet, (Opera omnia) 1:326b: Sic enim separari non possunt physicus motus et actio: nec motus generaliter sumptus ab actione generaliter sumpta: qui hoc modo modere est agere, et e converso. Hoc autem palam est in omnibus actionibus his in quibus aliquid agitur sive generatur ad formam agentis quia in omnibus his continuis processus vertutus activae et motivae in patiens et motum est actio, et motus est forma inducta post formam, ut dicit Averroes. Et sic est actio post actionem.
2.6 1:329a: Ejus autem quod est ubi, locus causa est: cum tamen locus sit quantitas, et ubi sit aliud genus praedicamenti. Ejus autem quod est quando causa est tempus: et haec sunt genera diversa.  
] 

¶ Fifth, because it is necessary to render an account concerning time. For if time is yours and it being lost, you can bear it more tolerably, but because you receive it mutually, it is necessary to think concerning that, Lam. 1[:5]: “He has called against me the time.” If that servant is condemned for returning to the Lord his money without profit, Matt. 25[:13-30], what will be said about him who does not know what he did with it. Therefore, Eccli. 4[:23]: “Son, observe the time, and fly from evil.” But alas because of Eccli. [20:7]: “A babbler, and a fool, 
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will regard no time.” 
¶ And there is another time after this, but it is very evil because it is of the damned in hell, because it is to be put to flight. First, because of the darkness, Eccle. 11[:8]: “If a man lives many years, he must remember the darksome time.”
¶ Second, because of the affliction because one is tortured in body and soul, Eccli. 5[:8]: “Delay not to be converted to the Lord,” through penance, nor “defer it not from day to day.” Lest it be like the knife in which it was inscribed,[endnoteRef:4] I will pay you tomorrow but not today, but on the morrow the very same thing is written. For suddenly the wrath of that one will come and in the time of vengeance, that is, in hell, he will destroy you.  [4:  Cf. Helinandi Frigidi Montis, Sermo 3 (PL 212:507): Ad primum invitamur, cum dicitur: Ne dicas amico tuo: Vade et revertere, et cras dabo tibi, cum statim possis dare (Prov. III). Ne tardes converti ad Dominum, et ne differas de die in diem. Qui non est hodie, cras minus aptus erit.
] 

¶ Third, because it is perpetual, Mich. 2[:3]: “You shall not walk haughtily, for this is a very evil time.” Evil in the loss of glory, worse in affliction of pain, but worst in continuation, Eccle. 9[:12]: “Man knows not his own end: but as fishes are taken with the hook, so men are taken in the evil time.” 
¶ Again, it is the time of good things in heaven because it is the highest thing to be sought for. First, because it is joyful on account of the absence of every evil, Eccle. 3[:4]: “A time to weep,” namely, in this life, “and a time to laugh,” in glory. 
¶ Third, because it is perpetual on account of lack of wearing out, [Gal.] last chapter [6:9]: “And in doing good, let us not fail. For in due time, we shall reap.”
